Blazek, Vaclav

Glottochronological analysis of the Greek lexicon : Modern, Tsakonian, Old and
Mycenaean Greek

Graeco-Latina Brunensia. 2010, vol. 15, iss. 1, pp. [17]-35

ISSN 1803-7402 (print); ISSN 2336-4424 (online)

Stable URL (DOI): https://doi.org/10.5817/GLB2010-1-2

Stable URL (handle): https://hdl.handle.net/11222.digilib/114952
Access Date: 18. 03. 2026

Version: 20220831

Terms of use: Digital Library of the Faculty of Arts, Masaryk University provides access to
digitized documents strictly for personal use, unless otherwise specified.

M U N Masarykova univerzita Digital Library of the Faculty of Arts,
Filozoficka fakulta . .
Masaryk University

A R T S digilib.phil.muni.cz


https://doi.org/10.5817/GLB2010-1-2
https://hdl.handle.net/11222.digilib/114952

GRAECO-LATINA BRUNENSIA 15, 2010, 1

VACLAV BLAZEK (MASARYK UNIVERSITY)

GLOTTOCHRONOLOGICAL ANALYSIS
OF THE GREEK LEXICON:
MODERN, TSAKONIAN, OLD AND MYCENAEAN GREEK"

Dedicated to Professor Antonin Bartonék for his inspiration

In the article the testing wordlists consisting of 100 semantic units defined by Morris Swadesh
are compiled from three fully documented idioms, contemporary Modern Greek, Tsakonian from
c. AD 1900, and Attic from c. 450 BC, which are supplemented by synonyms from a wider time
interval. For information the list of known Mycenaean counterparts on the etymological level is
also included, although these data are too fragmentary to be applied in calculation. Etymologically
analyzed lexical data were put to the glottochronological test, where so called ‘recalibrated glot-
tochronology’ of S. Starostin was used. From three pair comparisons the most problematic is the
result dating the divergence of Modern Greek and Tsakonian to AD 300. It is apparently ahistori-
cal, but in principle easily explainable thanks to the strong influence of the dominant language on
the moribund relic idiom. On the other hand, the comparison of Attic and Modern Greek, i.e. the
ancestor and its descendant, gives the dating the language-ancestor to 450 BC, i.e. just to the time
of chosen Attic lexical material. An acceptable result was also reached in comparison of Attic and
Tsakonian: the divergence of their common ancestor was dated to the 18th cent. BC, not too far
from 1900 BC, the date estimated by Antonin Bartonék for separation of Northwest and Southeast
branches of the Greek dialect continuum. The historical ancestor of Tsakonian, Laconic Doric,
belongs to the Northwest branch, Attic represents the Southeast branch. Both these results support
usefulness of application of quantitative methods to the Greek dialects, whose study was usually
focused only on phonology and morphology.

The purpose of the present study is to compare so called basic lexicons, defined
by Morris Swadesh (1955; details see Novotna & Blazek 2007) by 100 most uni-
versal semantic units, between standard Modern Greek (c. AD 2000), Tsakonian
(c. AD 1900) as the last living relic of Doric, and Old Greek, represented by the
‘main synonyms’ in Attic Greek (c. 450 BC), plus additional synonyms. Although
incomplete, the Mycenaean lexical and onomastic data were also included for
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information. These lexicostatistic data were interpreted from the point of view of
glottochronology, leading to the absolute chronology.

The present data give the following results:

A. Modern Greek vs Attic Greek — list of non-cognates

6. bird, 22. earth, 23. eat, 26. fat, 28. fire, 29. fish, 35. green, 43. kill, 45. know,
48. liver, 49. long, 61. nose, 65. rain, 67. road, 72. see, 76. sleep, 83. swim, 92.
walk, 94. water, 98. who, 100. yellow (items ## 72 and 98 are taken in account
in half only; former is a compound, latter reflects the opposition *k%o- vs. *k*i-
related only on the root level), althogether 20 non-cognates, i.e. 79 cognates from
99 common unborrowed word-pairs = 79.8%, plus 1 loan (#100. yellow).

B. Modern Greek vs. Tsakonian — list of non-cognates

2. ashes, 4. belly, 5. big, 6. bird, 7. bite, 8. black, 12. burn, 16. come, 28. fire, 39.
hear, 47. lie, 51. man, 52. many, 55. mountain, 61. nose, 67. road, 72. see, 73. seed,
76. sleep, 86. this, 92. walk, 94. water (items ## 72 and 73 are taken in account in
half only; former is a compound, latter cognates differ in both word formation and
apophony), althogether 21 non-cognates, i.e. 76 cognates from 97 common unbor-
rowed word-pairs = 78.2%, plus 3 loans (## 6. bird, 64. person, 100. yellow).

C. Tsakonian vs. Attic Greek — list of non-cognates

1. all, 2. ashes, 4. belly, 5. big, 7. bite, 8. black, 10. bone, 12. burn, 16. come, 17.
die, 22. earth, 23. eat, 26. fat, 28. fire, 29. fish, 35. green, 39. hear, 43. kill, 45. know,
47. lie, 48. liver, 49. long, 52. many, 54. moon, 55. mountain, 58. neck, 59. new, 61.
nose, 65. rain, 66. red, 67. road, 71. say, 75. skin, 83. swim, 86. this, 92. walk, 98.
who (items ## 17, 59, 98 are taken in account in half only; former is a compound, in
the latter case the cognates differ in both word formation and apophony), althogether
35.5 non-cognates, i.e. 61.5 cognates from 97 common unborrowed word-pairs =
63.4%, plus 3 loans (## 6. bird, 64. person, 100. yellow).

D. Mycenaean

There are 136 Old Greek lexemes in the Table. It was possible to find their Myc-
enaean counterparts only in 74 cases, namely in 48 appellatives, frequently derivatives
or compounds, and 26 proper names. From 100 semantic units 61 of them have more
or less probable Mycenaean counterparts, again frequently in the root level.

For interpretation of these data the method of so called ‘recalibrated glotto-
chronology’ developed by Sergei Starostin (1989, 1999) was chosen (see Novot-
na & Blazek 2007).

Ad A. The percentage 79.8% of preserved items between Modern and Attic
Greek in the direct development of one and the same language allows us to date
the language-ancestor to 450 BC. And the Attic lexical material used here is dated
just to the mid 5th cent. BC. It is difficult to imagine any better agreement of
results with theory!

Ad B. Almost the same result 78.2% between Modern Greek and Tsakonian
corresponding to the date of divergence c. AD 300 is apparently ahistorical. Its
explanation consists in the fact that all speakers of Tsakonian were and are bi-
lingual and Modern Greek strongly influences this relic idiom. The real number
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of lexemes adapted from Modern Greek to Tsakonian should so be significantly
higher than the items identified in Table below.

Ad C. The percentage 63.4% of common cognates between Tsakonian and At-
tic reflects 2450 years of their independent development. But these languages are
asynchronic. In this case the absolute age of their divergence is a sum of this time
interval and the half of the sum of the time distance of both idioms from presence
according to Swadesh, concretely

2450 + (100 + 2450)/2 = 2450 + 1275 = 3725.

It would mean the divergence of the Northwest branch, represented by Tsako-
nian (AD c¢. 1900), and Southeast branch, represented by Attic (c. 450 BC), can
be dated to the 38th cent. BP or 18th cent. BC. According to Barton¢k (1987, 104;
2003 [=B], 494; 2009, 108; see Scheme) their divergence began 39 cent. BP. The
difference c. 175 years represents c. 5% of the whole time interval. The ‘younger’
result may be ascribed to influence of Modern Greek on Tsakonian. In any case,
the correlation between Barton€k’s estimation based on his qualitative evaluation
of phonological and morphological facts and the present glottochronological dat-
ing is again remarkably high.

Ad D. The Mycenaean data are too incomplete to be applied to any glottochrono-
logical estimation. They can serve as a witness of a deep age of corresponding
lexemes.

Scheme: Divergence of Greek dialects (Barton¢k 1987; 2003; 2009)

[ 2000 [ 1800 [ 1600 [ 1400 | 1200 | 1000 ['800 ['600B.C.

R dialects
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Proto- C. Crete
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. — Doric proper
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Abbreviations: AM Asia Minor, C. Central, E. East, I. Insular, W. West.
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Table: Lexical data — 100 basic semantic units in Modern Greek, Tsakonian,

Old Greek and Mycenaean, plus their etymologies
\ Greek H Modern | Tsakonian | Old | Mycenaean | etymology or reconstruction \
la. all ohog O)e, 6oL (S) Cf. Ton odAog ganz < *soluo-; al-
6o (n) ready Myc o-ro-jo” = oloio?

1b. oG (n6ce many) | * mag, f. -pa’ = pan(s) *pant-s, cf. Arc f. névoa, Dor ntr.
-0, in pasak = pansan(s) | né (F 11, 476-77); further Toch AB

comp. TOVTO- po/pont- all
lc. KGOe Gr éxootog each, NGr €xaoctog

everybody

Gort féxaotog vs. ekdtepog, Gort
F° everybody from both : &vdpa-kdg
man for man (F I, 473: *we-ka-stos
& *we-ka-teros)

2a. ashes ||oTdytn Byz otoxth, from otakty kovia
“trickling dust”, cf. otalw “drop,
drip” (B 1.85.1)

2b. TEPpaL ¥ 1éppa *d'eg*-ra or *tep-s-ra (F 11, 888)
2c. (k6vig dust) | oxoVt KOVIG (+ cf. Lat cinis (F I, 911-12) < *ken-
dust) His-/ *konHis- (Adams, EIEC 32)
2d. 61036 (An Gr omodog wood-ashes, embers (F
507) 11, 771)
onoto. *omodida (A 331; An 507)
3a. bark || @Loudg opoda. (s) ¥ pAotog *ohoplog : @réwg Schilf < @Aéw
@AoDdO (1) tiberfliessen (F 11, 1025-29) < *V'leuH-
(Schirmer, Kiimmel, LIV 90)
4a. belly || yootp ¥ yaotp *ypaotip Fresser? : ypbo fresse

(F 1, 291, 326) < *gres- (Kiimmel,
LIV 192) or *”hungry” after Watkins
(Sprache 20, 1974, 14) : Hitt kast-

hunger
4b. KOG (kothic from xotAog “hollow” (B 4.46.2)
stomachAis') < *koyH-ilo-, cf. Alb thellé¢ deep
(EIEC 96)
4c. QoK o NGr povoxa leather-bag, Gr pbokn

large intestine : pdoo. Hauch; Blase-
balg (F II, 1055)

5a. big néyog * péyag me-ki-tak = *meg-H,- (F 1I, 189-90; Wodtko,
megista, -a(i) NIL 468-78)
NV me-ka-o”
= Megdo?

5b. (GynAog ayelé (DymAdg Gr Yyt up (F 11, 978)

(D)ymhrog high)
high)
Sc. 1ot NGr adpog satiated, full, thick, Gr

adpog thick, stout, well-grown; cf.
Gdog Sittigung, a:d1vog reichlich :
Arm at-ok* full, grown (F 1, 21-22)

6a. bird TTVo(v) orig. “winged”, from Gr métopon “to
fly” (B 3.64.1.)
6b. ToVAL TOVAM ByzGr movAliov “chicken” < Lat.

pullus (B 3.51.1.+3.64.1.)
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| Greek H Modern | Tsakonian | Old | Mycenaean | etymology or reconstruction l
6¢. (6pvio, (8pve bird of | * 8pvig, -eov | 0-ni-ti-ja-pi” *H jer-n-i-, -n-eio- (F 11, 421-22)
opveo bird | prey‘- P 364: = ornit"ijap"i
of prey) <Lit Gr)
(6pvig,
6pvibo hen,
opviot
chicken)
7a. bite daykavem * dakvelv *dgzl}-; cf. Ol ddsati bites (F 1 343);
Lipp, LIV 117-18: *denk-
7b. KOTO1VOU
8a. black || pérag * pélag NV me-ra-to” *mela,n-, cf. Ol malina- dirty, Latv
= Melant'os melns black (F 11, 198-99)
8b. KeAovog NB ke-ra-no® = | (F I, 813—14); cf. knAnvn - pérouvo.
Kelainos (Hesych.) — see G 219 who added
koAaivog blue & green (F 1, 759)
8c. podpog apoopdg tritbe, dunkel, schwach (F
1, 83)
< *H mruo-
8d. KOvPoive ku-wa-no® = kovova - pédava (Hes.); cf. NGr
dat.-instr. Kkvavodg blue, Gr kbavog lapis la-
kuwanoi zuli (F 1I, 37); cf. ModGr (Apulia)
moavo blue
8e. KOPUTLKO K47 compares with Aroum corbu
KOpUTO black, unhappy, corba adj. f. id.,
black, dark, probably < Lat. corvus raven
KOpUmOL
mule with
black skin,
K47
9a. blood || oitpo otpo * ailpo cf. OHG seim Honigseim? (F I, 39)
9b. €ap *H esH -r (F1,432)
10a. bone || 0070, Ton doteov, *H (o)stH eio- (F 11, 436-37)
06TOVV * Att 66100V
10b. KOKKOAO KOKKOAE kokkohog kernel of the pine cone :
kokkog kernel (B 4.16.2.)
11a. breast || 6T100g oThoL * o1fifog ? contamination *tfifog x GTNVIOV:
othifog (Hes.; F 11, 795)
11b. Bmpokag to-ra¥, to-ra-ka’™ = | Gr 6dpa corselet, chest (F I, 700);
t'or(r)aks cf. dopok - omhiy Do Makeddvmv
(Hesych.) —see G 167
1lec. Bolt Bovuli (s) ByzGr Buliov breast (Ba 391)
Bui (m)
12a. burn || koo ¥ xolw ke-ka-u-me-nti* = | *kg,u-i6 (F 1, 756-57) = *keH u-
kekaumenos | (Kimmel, LIV 345) cf. #93 warm
pu-ka-wo’ =
piir-kawoi
12b. oibw NVa-to* =4it'on | (F 1, 37) < *H eid"- (Kimmel, LIV
259)
12c. daicov NV da-wi® = Dawis | Gr 8aiw < *dof-1o I kindle, light
up < *deH u- (Kiimmel, LIV 104)
13a. claw || vyt oyt MGr vy < Gr dim. ovoyov (A
233)
13aa. ovuyog * Owog o-nu(-ka)* = onuks | *H nog"-u-
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| Greek H Modern | Tsakonian | Old | Mycenaean | etymology or reconstruction
13b. omin Gr 6nAny Huf (F 11, 404)
14a. cloud || vépog  vépog *neb’- (F 11, 309; Beekes, EIEC 110)
14aa. oOVVEQO o0YVEPO
15a. cold || xphog [6ie] (X 29) Gr xphog Eiskdlte, Frost (F II, 28),
cf. Toch A kyas cold < *kreys-
(Adams, EIEC 112)
15b. YoYpOS yovypé = yoypog cf. Gr wyiyn Hauch, Atem (F II,
1141-42)
16a. come || €pyopon * Epyopon NL loc. e-ko-me-no" | *H erg"- (Kiimmel, LIV 238-39; F I,
= (H)erk"omenoi 572: apyw I begin) or *sergh- > Hitt
sarku- projecting, Toch B sdrk- to
pass, surpass, go beyond® (Witczak
p.c.; Adams, EIEC 229 *serK- to
pass, surpass)
L6b. POGve, OT° Gr ¢béve 1 come first, overtake <
(B 1878) *d'eg"H - (Lipp, LIV 134-35)
léc. (arch. Gr agukvéopon (Ba 327) < *apo +
OPLKVOOLOIL) *seik- erreichen (LIV 522)
16d. ga cf. NGr éha! come! — imp. from
€pyopon
cf. Gr éledoopon I will come, go (F
1, 492)
17a. die || mebaivem nevéikov new pres. to aor. &mébove (B
4.75.2.);
cf. Dor ano-6véokw (X 29)
17aa. OvNnoko * mo- *d'wenH - (F 1, 653; Zehnder, LIV
Ovnokely 159) or *d'enH - (Zehnder, Kiim-
mel, LIV 144)
17b. onofldve Gr anopid I die / finish life < &nd
(Ba 235) beyond + Biéw I live (Ba 235)
18a. dog ||okbAOG (otide Gr oxbArog means “animal’s skin”,
oKkOLo puppy but oxOLag ’young dog, puppy” (LS
o1{ba bitch 1616) : Arm c‘owl junger Stier (F 11,
P 380: < 741)
LitGr)
18b. KbV KOVE, = kv ku-neMT = *euon, gen. *eunos (F 11, 58; Wod-
gen. Kouvé kunei, kunes | tko, NIL 436-40)
ku-na-ke-ta-i®
= kunageta(h)i
19a. drink || mive nivov (n) * mivewy *peH (i)- (F 11, 540-42; Schirmer,
Kivou (s) Kiimmel, LIV 462—63)
20a. dry || &epog 10epé = Enpdg *kseryo-: Eepov das Trockne, Lat
(arch. seresco, OHG serawen trocken wer-
Enpog) den (F 11, 336)
20b. 6TEYVOG Gr oteyvog waterproof (B 15.84.3.)
: otéyw 1 cover, save (F II, 780;
Kiimmel, LIV 589)
20c. 000G *H souso- (F 1, 188-89; Zehnder,
LIV 285)
20d. afpoyog GBpete Gr o- un- + Bpeyw I wet = unwet
(*mreg'-); see #65: rain
20e. yo Ve cf. NGr yoyvog lean, fleshy
2la.ear ||agti, adti | &Botdva <10 Oria, cf. Attic dt6¢ (B 4.22.1.)
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| Greek H Modern | Tsakonian | Old | Mycenaean | etymology or reconstruction l
21b. (arch. ovg) * 00g 0-wo-we'= *H ous- : *Heus- : *Hus- (F II,
oiwow(w)és | 448-49; Irslinger, NIL 339-43)
qe-te-ro-we’
= k’etrow(w)es
22a. earth || ydpo KOO Gr yopo. earth heaped up, bank,
mound : x60, ydvvopt I heap up
(earth) (B 1.212.1,; F II, 1125) <
*ghey- (Kimmel, LIV 179)
22b. £80100g Gr €dogog bottom, base, ground,
soil (B 1.212.1) : €3og Sitz, Wohn-
sitz (F 1, 441-43)
22¢. (arch. x6wv) bCLOYY *d"g'om (Wodtko, NIL 86-99)
22d. (yn ground) |yA < LitGr | * yq ND ma-ka' = Hom yaia, Dor ya, Cypr Ca (F 1,
dat. Ma(trei) Gai | 303)
23a. eat PHYD 1600 Gr tpoyw, aor. tpoyelv I gnaw,
feed on (B 5.11.2.), cf. Arm aracem
weiden, Toch AB trask- chew (F 1I,
938-39; Adams 1999, 319)
23b. T ¢oBieLy : cf. e-da-e-uk = *ed- < *H ed- (F 1, 444; Kiimmel,
0] title edaeus LIV 230)
23c. gpofjka Gr éparyov, inf. paryelv eat (up), de-
vour < *b'ag- (Schirmer, Kiimmel,
L1V 65)
24a.egg | avyo, afyo | adovyd <10 @G (B 4.48.1.)
24aa. (arch. wov) * oov *(H)ouio- (F 1I, 1150; Greppin,
EIEC 176)
25a.eye ||péTt (patio from dim. oppétiov (B 4.21.1.)
Blick)
25aa. Oppo Gupo. Auge, Blick, Angesicht <
*onpa < *ok'-mp(t)< *H ekt- (F 1,
387, Irslinger, NIL 370-83)
25ab. 0pOOAILOG = 0pBApLOG Boeotic 6ktalAog,
25ac. EYLLE, YILE Lac omtid(A)og < *ok-C- (F II,
452-53)
26a. fat n. || AMimog NV ri-pa-[.]¢= | cf. Hom Ao adv. fett, glanzend, At
Liparos, -on | mog Fett (Arist.) : O rip- Anschmie-
rung (F 11, 127)
26b. Ty 0g myL pa-ke-wek = cof. maybg dick < *b'pgu- (F I,
pak'ewes 484)
26¢. oy &ovilu MGr &Eobyy-uo)v < Lat axungia
(A 238)
26d. * miop NL pi-we-re"= | < *nifop < *piH-yr, cf. niov, f. ©i
Piwerei ewpo. fett, reich : OI pivan-, pivari-
fett, pivas-, Av pivah- Fett (F 11, 532)
27a. fea-||@TEPO OTEPE MGr @1epov < Gr ntepov (A 413)
ther
27aa. (arch. * nTepov *ptero- (F 11, 612-13)
nTEPOV)
27ab. nTilov pi-ti-ro,-we-sa’ = | cf. nétopon Ifly (F I, 614)
ptiljowessa
27c. moOmOVA0 | TOOTOVAE < Venetian pupola = Italian puppole
horn-owl (with delicate feather) (Ba
1460)
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| Greek H Modern | Tsakonian | Old | Mycenaean | etymology or reconstruction l
28a. fire || Q0TI Gr Hom ¢@dog, gen. @deog, Att ¢ag,
gen. paovg & oo, Pamph @éfog
light (B 1.81.3.; F II, 989-91) <
*beH - (Schirmer, LIV 68—69)
28b. (arch. mop) ¥ op, -updg | pu-ru-au-to-ro’ = | *puHr, gen. *pHuros (F 11, 627-29;
nom. du. Wodtko, NIL 540-45)
plir-austro
28c¢. eLOYOL Gr oA6¢ flame of fire (A 407; LS
1945) : pAéyo 1 kindle, light, burn
(F 11, 1022-25) < *b'le@- (Schir-
mer, LIV 86)
28d. K'dpar e-ka-ra’ = esk’ara | Gr ¢oydpo hearth, fire-place (F I,
577), NGr (¢)oyopa. spit, grill
29a. fish || yapt yapt Gr Syov, dim. of dydplov dainty, at
Athens esp. “fish food” (B 3.65.3.; A
434; F 11, 459)
29b. (arch. * {x06%¢ *d"ghii- (F 11, 745-46)
1%00¢)
30a. fly v. || met®d, neTod * métechon *petH - (F 1, 521-22; Schirmer, LIV
TETOWO 479)
31a. foot || mOdL modo * odg po-de” = podei *ped-/*pod- (Irslinger, NIL 526—
(arch. movg) po-pi* = podp"i | 540)
32a. full || mAnpeg TANPNG from *pléro-, cf. Arm lir Fille <
*pléri-, Lat plérus zum grosstem
Teil (F 11, 537-38) < *pleH - (Schir-
mer, Kiimmel, LIV 482-83)
32b. YERATOG Ylopdite from Gr yéuw be full, with Lat suff.
-atus (B 13.21.2.) < *gem- (Kiim-
mel, LIV 186)
32c. UEeGTOG HECTE * peotog *med- be full (Wodtko, NIL 463—
(+ satiated) 64)
33a. give ||8ive, 8idw | dlov = 3idmpt (-)di-do-si®" *deH - (Kiimmel, LIV 105-06)
= didonsi
-di-do-to" =
dido(n)toi
33b. XopNyo® Gr yopnydg : donator, from yopog +
fyodpon (A 428)
34a. good || kg KOAE (korog (NV?) fia-wo® Boeot kohfog, Alkm. ntr. k&Aiov,
schon, edel) = kalwos El xahrepog, cf. O kalyana- schén,
lit. schonarmig (Wackernagel, KZ
61,1934, 191f; F 1, 766)
34b. oyafog ayobe * dyoBog NV a-ka-to® cf. &yo- mit grosse; < mgH -d"(H )
= Agat'os,-on o- (F 1, 5; Wodtko, NIL 470)
35a. green || Tpdioivog TpaoLve first Arist. Meteor., Byz “leek-gre-
en” : mpaoov leek (B 15.68.2.) : Lat
porrum id. < *prso- (F 11, 589)
35b. (xAopdg (xopé fresh) | * yAopdg *$'H -ro-, cf. yLoog hellgriin, griin-
fresh, gelb, xAdm junges Griin, y6Aog Gal-
greenish) le (F 11, 1104-05)
36a. hair || Tpiyo toiya = Opig *d'rig"-, cf. Olr gairb-driuch bristle
= rough hair, Khot dro hair, Toch B
pl. traksim awns (Adams, Mallory,
EIEC 252)
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[ Greek || Modern | Tsakonian | Old Mycenaean etymology or reconstruction |
36b. KOUN NM ko-ma-ta™ = | (F I, 908-09)
dat. Komatai
36c. HOAAL Gr pohrog lock of wool, lock of hair
(B4.14.1; F 11, 168)
36d. oito Gr, NGr yoitn mane, long hair < *g“ajt-
(Adams. Mallory, EIEC 251-52)
37a. hand || xépt, xelp | xépa * xelp ke-ni-ga® = cf. Doric, Aeolic, all from *g"es-r- (F
k'er-nig“a 11, 1082-83)
38a. head || keQon,-6AL [ tlovepd (s) | * keporn *gleb'ol (Adams, EIEC 260; F 1,
ovpdo (n) 835-36)
38b. Kbapa ka-ra-a-pi’ = (FI,784; AT 1, 318) < *l%arréHz, gen.
inst. pl. krdha(t)-p'i | *krH 05 (Adams, EIEC 260)
39a. hear || okob® ¥ dxovey OIr auchaide hear! (Corthals, HS
103, 1990, 269), Got hausjan id.
(Delbriick, KZ 16, 1867, 271); ety-
mologized as *ak-ous-ie/o- “schar-
fes Ohr hinhalten” (Fick, BB 1,
1877, 334; Johansson IF 3, 1894,
199; Kretschmer KZ 33, 1893,
563ff) or a- <*H p- in (Prellwitz) or
*sm- (Schrader, KZ 30, 1890, 465;
cf. Latv sa-just fithlen, bemerken
— see Bezzenberger, BB 27, 1902,
145) — see (F 1, 57-58) or *H keu-
(Beekes 1969, 50)
39b. volov Gr voéw I observe (LIV 455)
39c¢. AypoLkod NGr (&)ypowkad I listen
40a. heart || kopdi& Kopdiol * xapdio *l%)rdjd (Adams, EIEC 263; F 1,
787-88)
40aa. Kfip *eérd < kerds (Adams, EIEC 262)
41la. horn || (arch. toépag K53 | * képag ke-rakf = *feér-H -s (Adams, EIEC 272)
KEPOLG) wCépr keras, kera i
41aa. eporte ke-ra-(i-)ja-pi*
KkEpOITO = kera(h)iap"i
42a.1 30} £Cov RETO) *ego (F1,441) or *H eg vs. *H egom
£uiov (n) (Adams, EIEC 454)
mich
£viov ()
43a. kill | oxothve GKOTOVVOV Byz: kill, Gr oxotém make dark :
okotog darkness (B 4.76.1.)
43b. poveL® NV ra-wo-qo-no® = | cf. @bvog Mord, Totschlag, -gdw
Lawo-k*onos | “morden, tdten, besides 6eivo
NV po-ru-qo-ta® = | (tot)schlagen, téten (F I, 657, II,
Polu-k*ontas | 1035-36); Hom aor. &megvov kill
(B 4.76.1.) < *g“en- (Kiimmel, LIV
218)
43c. % (Gmo-)KTelve *ffden- einen Schlag versetzen,
maybe from *fek- die Hand ausstrec-
ken (Lipp, LIV 645)
43d. Bovortovk'ov < Lac *6avotdoko I begin to die :
Gr 8dvartog death, Oviioko die; cf. #17
44a. knee || YoV yodva > yovo NV ko-ne-wa-ta® = | *$onu (F 1, 321)
Gonewatds
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45a. know

Eépa,
néevpov

E€pov

Gr nEevpov, aor. of ¢€-evpiokm find
out (B 17.17.3.) < *ureH - (Kiim-
mel, LIV 698)

45b.

poBoive

cf. Gr pavedve (Pind), aor. pobety
(I1.) (kennen-)lernen, erfahren : Alb
mund kann, siege < *mn-d"- (F 11,
171) < *men- (Zehnder, Kiimmel,
LIV 435-36)

45c.

oldaL

NV wi-do-wo-i-jo”
= Widwohios

sg. *uoid- : pl. *uid- ({dpev), perf.
from *yeid- see (F 11, 357)

45d.

[entika]
I knew (X
44)

Gr yiyvooke I learn to know, per-
ceive

45dd.

yvopilo

voipifov (s)
viovptl (n)
(P363)

Gryvepilo I make known < *gneH -
(Schirmer, Kiimmel, LIV 168-69)

46a. leaf

@OALO

@OAL, pl.
[opted

= pbAAov

*bholiom, cf. Lat folium (F II, 1050~
51; Adams, EIEC 348)

47a. lie

Kelpon

* kelpon

e-ke-jo-to” =
en-kejontoi
ke-ke-me-na*® =
kekeimena, -ai

*fei- (F 809; Schirmer, Kiimmel,
LIV 320)

47b.

mAayélo

late Gr mhoyiélo seitwirts richten,
from mAorytog quer, schief (F 11, 547)

47c.

Bdvov

NGr Bévw, Gr BdAiw throw (D 68)
< *gelH - (F 1, 215; Kiimmel, LIV
208)

48a. liver

(arch. Nrop)

* finap

*(H)iek'(t), gen. *(H)iek‘nos (Wod-
tko, NIL 392)

48b.

oNKOTL, 6V°

OKOKL

dim. from late Gr clik®T6V in HTap
ovkwtov, denoting the liver of ani-
mals fed on dried figs : cOxov fig (B
4452)

49a. long

pokpog

pokpod

(pouxpog
+ thin, tall,
deep, far)

*m]oizl%-ro—, cf.  pfkog length,
pokedvog hochgewachsen, schlank;
Av mas- long (Salmons, Adams,
EIEC 357)

49b.

= 3oy og

NV do-ri-ka-no®
= Dolik"-anor

*dolH g"-, cf. évdelexng long-la-
sting (Salmons, Adams, EIEC 357)

50a. louse

yelpa

yeipa

MGr. yeipa < @teipa < Gr @Beip,
influenced by yOALog flea (A 435)

50aa.

(arch.
POeTpOL)

* pBeip

NV ra-pte-si® =
-P't'ersi

perhaps to @0eipw vernichten, ver-
derben, zerstoren, gBopio Schade (F
II, 1013) < *d'ger- (*g“g"er- after
Lipp, LIV 213-14)

51a. man

Gvdpog
(arch. &vip)

= avnp

NV a-no-qa-si-ja®

= Anor-g"asia(s)

*Hznér, gen. *H prés (Huld, EIEC
366)

51b.

dtowno

see #64

52a. many

ToAD

¥ ToAg

po-ru-po-de-qe” =
polu-podei

*polH u-, from the paradigm *pél-
H us, gen. *plH ous (Adams, EIEC 3)

52b.

TEPoE

NGr mepioodg  numerous, Gr
nePLooig, Att tepittog beyond the
regular number
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52c.

mace

cf. #1 “all”

53a. meat

KpEQg

Kphie

 kpeog

*kréuH s, cf. Ol kravis- raw flesh
(Adams, Mallory, EIEC 71)

53b.

cbipxa

oapKo

Gr o6p€ flesh : *yerk- cut (Adams,
EIEC 425)

54a. moon

oeAnVN

T oghfvn

pGr *selasna, cf. Acolic celdvvo
id., further céAag Licht, Glanz, Stra-
hl (F 11, 689-90); unclear *s-

54b.

PeYYapL

geyyhpt

cf. class. @éyyog Licht, Schein,
Glanz (F I1, 999) < *(s)beng- (Kiim-
mel, LIV 512)

55a.
mountain

opog

* 8pog

o-re-i* = orehi

*orsos, cf. opéotepog auf den Ber-
gen lebend, opeci-tpogog auf den
Bergen aufgewachsen; cf. Ol rsva-
emporragend, hoch, all from the
verb attested in &pvopar sich erhe-
ben (F 11, 426)

55b.

Bovvo

(Bovvog hill)

Hdt., TV, 199 lw. from Cyrenaeca (F
260)

55c.

Bpcuxo

NGr Bpdyog rock (D 79)

55d.

otvol

Gr 67, 6ivog heap, sandbank (Witc-
zak) < *d'isn° (F 1, 675) or #61
“nose” (so A 346)

56a. mou-
th

oTopO

ToOHO

* otopa

NB to-ma-ko*=
Stomargos

*stémp (Adams, EIEC 387)

57a. name

ovopo

Gvoupo

T x
SvopLal

*H[no'mg or *H[néHjmg (Polomé,
Mallory, EIEC 390)

58a. neck

Aopog

Aopd

Gr Aoaipog throat (B 4.28.1.) <
*Imio-?; cf. hopvpic Wamme (F
11, 80)

58b.

oy ENOg

from tpdynrog (first Hdt.) “thro-
at”, also “neck”, Dor tpayahog (LS
1811), perhaps from tpdyog wheel
(B 4.28.1.); cf. Lat collum, Goth hals
neck < *k*ol- circle

58c.

o0y Evag

* adynv

*H (e)ng'uén-, cf. Aeolic duony,
Arm pl. awjik® (Adams, EIEC 392)

59a. new

vEog

(véo Jiingling)

VEOg
new, young

ne-wok™M -wa'l =

newos,-on,-a

KM
>

*neyo-, cf. Cypr vefpootarog (F II,
306)

59b.

KovoOpylog

tCivodprle

 xouvég

*knio-, cf. Welsh cein nice; Av ka-
ni(n)- girl < *kani-H(a)n- (F 1, 754;
Kimmel, LIV 351)

60a. night

voyto f.
VOKTL D
(arch.)
Vo f.

TV

*nok*-t-s (Baldi, EIEC 394) or *no-
g't-s, gen. *nég't-s from *neg*- dun-
kel werden (Irslinger, NIL 505)

61a. nose

pom

Gr poTig, used by Arist. for an organ
of the cuttlefish, as a vulgar term for
snout used by Eustathius, Comm.; cf.
Lit mute mouth (B 4.23.2.)

61b.

(arch. pic)

z

pig

*sriHns from the paradigm *srieH -s
: *sriH -n-6s, cf. Lat frénum, maybe
also Irish sron nostril, nose, Welsh
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[froen, ?Galatian 3podyyog ,pokTip,
pOyxog: (Hamp, Glotta 38, 1960,
211)

6lc.

(pbYX0G
animal’s
mouth)

600K 0

Gr poyyxog snout, beak, Arm rng-
un-k* < *srung'- : pé¢yyw I snore (F
11, 664)

62a. not

oyt

(Gt no)

[0}

Z 00(K)
00

0-u-qek?
ke

ou-

*(ne) Hoiu k*id never, lit. “not ever
what”, cf. Arm o¢* not, further OHG
ni io non umquam, Got ni aiw ou-
dépote, ON eigi not < *ne eigi not
ever : ei ever + *ki- (Cowgill 1960,
347-50)

62b.

BE(V)

dev

Gr o08év < 00d¢ €v and not one

62c.

Tl

ph

*mé (F 11, 222)

63a. one

vag m.
plo £
évo. N

€vor m.
pie £ (),
via f. (s)

el m.
*pto fo
*gv n

e-me(-de)’ = hemei

cf. Cretan, Argive €vg < *sem-s (F
I, 471)

HsmiH,

*sem

64a. person

avBpOTog

AvBpomo

* dvepwmog

a-to-ro-qo’ =
ant'rok”oi

perhaps *ant'ro- + *ok*os with be-
arded face, like Rum bdrbat Mann
— so Gintert, Sitzungsberichte der
Heidelbergische Akademie der Wis-
chenschaften 1915, 10, if the words
as afnp, a6éptg “Granne an der
Ahre” had original meaning “beard”
(see F 28, 111)

64b.

TPOCOTO

orig. “face” (A 301)

64c.

Gropo

orig. “undivided” (A 40)

65a. rain n.

Bpoxh

Bpoxn
Bpéxo

1x in 5th cent. BC, regularly in Hel-
lenistic times; from Ppéyw to wet, 3
sg. Ppéyer it rains : Latv merga light
rain? (B 1.75.1.)

65b.

(arch. vetog)

* Detog

v. Yewv < *sull -je-, from *sH eu-
/*seyH - regnen, schiitten (Zehnder,
LIV 545)

66a. red

KOKKLVOG

KOTOLVE

(KOKKLVOG
scarlet)

koKkkog gall of the kermes oak yiel-
ding scarlet dye (F 895; B 15.66.2.);
see also Aroum coatsinu red (K 47)

66b.

£pLOPAG

 ¢pvdpog

e-ru-ta-raPM=
erut'ra, -ai

e-ru-ta-ra-pi* =
erut'rap"i

*H rud"-ro-, cf. Toch A rtdr, B ratre
(Huld, Adams, EIEC 480-81)

67a. road

dpopog

(8popog
course, race)

from dpapietv laufen, cf. OI (gram)
dramati laufen, OEng trem Fusstap-
fe (F1,414)

67b.

* 080

cf. OCS chodv Gang (prob. de-
prefixed from wu-chodv or so); Av
apa-had- weggehen, ausweichen,
Ol a-sad- hintreten, hingehen (F 11,
350)

67c.

(mopeta
walking)

nopeto

(mopeto jour-
ney; mode of
walking)

mopelv  verschaffen,
gewihren

(A291; F 11, 579; LIV 474: *perH -)

schenken,
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68a. root

pito

oivdo

* pila

wi-ri-za®?

Acolic Bpilo < pGr *wridia < *ure-
diH,; while the exact counterpart
of Lat radix, Welsh gwraidd coll. <
*yrHdi-, Gme *wurt-i- (F 655) is Gr
padi& branch, palm frond (Friedrich,
Adams, EIEC 80)

69a. round

GTPOYYVAOG

0TpoVILVAE

¥ otpoyyVrde

from otpayg “ausgepresster Trop-
fen”, lit. “zasammengeballt”, exten-
ded in -VAog (F 804, 810-11)

69b.

(yoyydrn
kohlrabi)

yoyybAog

NV ko-ku-ro* =
Gongulos

cf. Lith gungulys Ball (F I, 318-19)

70a. sand

Gippog

GpLpo

GyLpog
Gpobogiom

orig. *Gupog, cf. bpoppog with as-
piration

*samHd'os cf. ON sandr, MHG sant
~ sampt; unclear is position of Lat sa-
bulum (Beekes, EIEC 499: non-1E)

70b.

* yappog
\Vd}lOLeOQH‘""

forms in y look as contamination of
Gpobog and *pé(n)s- “sand”? Usu-
ally connected with Gr yéw to rub,
crumble, yfipog pebble (B 1.215.1)

71a. say

(O)LIAD,
HAG®

viod

Gr ok® I am in company with;
hold converse with (A 208; LS 1222;
F 11, 386)

71b.

Ayo

I Aéyewv

*leg- (F 11, 94-96; Kiimmel, LIV
397)

Tlc.

onui

pa-si’ = plasi

Doric gapi (F II, 1009) < *b'eH -
(Schirmer, LIV 69)

71d.

Gr {ntéw look for, call for, ask, de-
mand (A 113) : 3ilnpo I seek < *di-
dia- (F 1,391, 613)

Tle.

ooV (A 67)

Gr Aaléw I talk, chat (F 11, 76-77:
onom.)

72a. see

Gr BAéno “look™, in NT intr. “see,
have power of sight” (B 15.51.6.; F
1, 243)

72b.

(0pd look at)

0pod

= opho

0-ro-me-no’ =
horomenos

*ser- (Zehnder, LIV 534: not *yer-;
AJ 11, 50)

72c.

00p®d

Gr Beopén I look at, behold (A 125;
LS 796), denom. from 6ewpdg, Ark
Becopdg Zuschauer < *d"aud-soros
(cf. F 1, 656, 669)

72d.

€idov aor.

-wi-de® = wide

*yeid- (Kimmel, LIV 665-67)

73a. seed

omOPOG

GTOPOG

from omelpw ausstreuen, ausspren-
gen, verbreiten < *sper- (Lipp,
Kiimmel, LIV 580)

73aa.

PO

* onéppo

pe-mo’ =
sperma

*spermn from *sper- (Lipp, Kiim-
mel, LIV 580)

74a. sit

€Copon

o-pi-e-de-i"=
(opi-)hedehi

*sed- (Kiimmel, LIV 513-15)

74b.

KGOopon

KOOTUEVE

KGOMpHot
* AoBoit

*H eH s-, probably reduplication from
*H es- to be (Kiimmel, L1V 232)

75a. skin

déppo

= déppa

de-ma-sik =
dermas(s)i

*dermn, from épw haute ab <IE *der-
(F 1, 368-70; Kiimmel, LIV 119-21)
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75b.

TORGpL

Topdpt

cf. Gr topaprov small volume, dim.
from topog cut, slice : Tépvo I cut <
*temH - (Kiimmel, LIV 625)

75c.

tléno

Gr oxénn shelter, covering : okénw
cover < *(s)kep- cover (Schirmer,
LIV 555)

76a. sleep

KOLLoOHaL

Gr xopdopon I fall asleep : ketpon
I lie (B 4.61.2.) < *kei- (LIV 320);
see #47 lie

76b.

KL00QOV

Gr, NGr x0nto bow down, bend
forward < *keyb'- (Kimmel, LIV
358)

76c.

KOoNov

* xoBe Do
£V (ep.
Ton.)

Lac kooebdet - kowatan (Hesych.);
cf. Got sutis ruhig, sanft or OEng
swodrian fest schlafen (F 1, 585) <
*seud-/*sued-

77a. small

ppoG

wtot, cf.
Dor pikkog
(cf. Aroum
ricu small
K44)

opkpog
* pikpog

dim. pikdhrog; related perhaps Lat
mica Krume, Korn, ein Bisschen,
while Lit su-smizes klein, verkriip-
pelt differs in voiced velar and OHG
smahi klein, gering, niedrig in voca-
lism *¢; in ON smdr “klein” the ve-
lar is missing at all (F II, 236-37)

77b.

TadPOG

NV pa-u-roX =
Pauros

cf. Lat parvus id. (F 11, 482-83) <
“peH y-

78a.
smoke n.

KOTTVOG

KOT(L)VE

¥ Komvog

ka-pi-ni-ja*=
kapnias

without -n-: k&g - Tvedpa, kdmog
“yoxn, mvedpo (Hes.) < *kuH ep-
(Beekes, EIEC 529); cf. Lit kvapas
Hauch, Atem, Duft, Geruch : kvépil,
kvépti keuchen, atmen, einhauchen,
Latv kvépstu, kvépt qualmen, rau-
chen, duften (*kuép-), R kdpot fei-
ner Russ, Staub (F I, 782)

78b.

YOAOG

NV po-so-ro” =
Psolos, -on

cf. Ol bhasman- id. (F 11, 1140)

79a. stand

OTEKO,-
opot

GTEKOV

* ot

ta-to-mo*-f =
stat"mos

*steH - (Kiimmel, LIV 590-92)

80a. star

00TEPXLG,
0OTEPL,
ooTpl

qoi(s)
oKt

()

¥ aothp

a-te-re-te-ak =
Qasterentea

*Hrste“'r, -eros (Beekes, Adams, Mal-
lory, EIEC 543)

81a. stone

TETPOL

néToe

TETPOG
(nétpa rock)

*per-tro- : Hitt peru-(na-) id. (Sze-
merényi 1977, 8-9)

81b.

AGLog

ra-e-ja” of stone =

la(h)ej(j)a

pGr *lahas (F 11, 64-65) < *leH -es-
H -s (Nikolaev 2009)

8lc.

A1Bog,-Gipt

* \iBog

(F 11, 122; Ch 640)

82a. sun

NnAtog

e

* flog

*sayelio- < *seHu-(e)l- (Beekes,
EIEC 556; Wodtko, NIL 606-11)

83a. swim

KOAVUT®

KOALOOHLTOD

(KoAVUBGo
untertauchen)

from k6rvpPog Taucher, Podiceps
minor (F I, 905-06)

83b.

TAED

(mAéw schif-
fen)

INL pe-re-wo-te* =
plewontes

*pley- (Schirmer, LIV 487)

84a.

= v

*snefl-, cf. Dor vayw with -x- as
Tpxw : tpbw (Zehnder, LIV 572)
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84aa. VE® *sneH -, cf. impf. £vveov, restructu-
ralized after mTAé(V)o (ibid.)
84a. tail || ovpdt (V)ovpé * opd *(H Jorsa, cf. dppog “rump”, Arm or
id., Hitt arras id., OHG Ars Arsch; all
from IE *H ors(o)- rear-end (Adams,
EIEC 88; Irslinger, NIL 246-48)
85a. that . || (e)xeivog £Tfive m. ¥ gxelvog *H )e—l}e(j)—eno—, cf. éxel dort +
étnva f. €vn der dritte Tag, Hitt ki dies + eni-
£kelv ntr. jener (F 475-76)
but Dor tfjvog that
86a. this * obtog m. *sd+u+to-, cf. Ol s6 (F 11, 450)
onTog ovtn f. *satutta
10010 n. *to+u+tod
gen.m.n.
70070V
f. tadng
86aa. 100106 to-to’ = to(d)to(d) | cf. Doric pl. Todtot, TordTon these (A
to-jo’ = tojjo 372; LS 1275)
to-me” = tommei
86b. Tvtept m. (A 122)
gvtai f.
€YKl ntr.
87a. thou ||ecd, 60 K100 *ov Doric 10, Cretan tfe < *#ii (F 817)
£t1ov dich
88a. tongue || YAdoo0 Ypodoco YA®GGO, Beekes 1969, 246: root noun *yA®g
T Att yYAOTTO LAy 0g < *glogh- : *glg"-; usually
Ion YAGooO! to yAwyig point, end, yYAGyeg beard
of corn (F I, 315-16; Adams, EIEC
575), but initial *dI- is also possible;
cf. Alb gjuhé tongue?
89a. tooth || 86vTL from MGr 86vti(o)v, from Gr dim.
036vTov (A 84)
89aa. Gvto £ 086v, o-da-t(u-)we-ta* / | Aeolic €dovteg teeth < *Hdont- (F
0800g o-da-ku-we-tak = | 352; Adams, EIEC 594)
odatwenta /
°kwenta
90a. tree || d€vipov devtlixko * 3¢vdp(e)ov *de[r]dreuo- (cf. F 1,365; Pok 214)
90ab. (8pvg oak) 8pdg (+ oak) | du-ru-to-mo” = *druH, (F 1, 421; Friedrich, EIEC
driitomoi 598)
9la.two |00, 806 dhov * 8bo, eleg. | dwo" = dwo *duyo(H ); cf. also Lac 80(p)e (F
0o du-wo-u-pi* = 424)
obl. dvoiv d(wwo(h)u(m)pi
92a. walk || Tnyoive new pres. to aor. mijyo. = old impf.
orfyov (B 10.48.3.)
92aa. oW < Gr vm-ayo lead, bring (up, under)
(B 10.47.3.) < *(H)upo + *H eg-
(Kimmel, LIV 255-56)
92b. € 1L a-pe-i-si® = ap-eisi | *H ei- (F 1, 462-63; Kiimmel, LIV
part. ijo* =ion |232-33)
pl. i-jo-te*?
iontes
92¢. (petoPaivo * Batvewv *gm-ie/o- (F 208-10; Kiimmel, LIV
transfer) 209-210)
92d. €YKoV Gr fikw I have come, am present <
*sef] k- (Kiimmel, LIV 519)
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\ Greek H Modern | Tsakonian | Old | Mycenaean | etymology or reconstruction \
93a. warm || {eoToG Gr. Leotog boiled, boiling hot : Lém
I boil (B 15.85.4.) < *jes- (Kiimmel,
LIV312-13)
93b. Bepuog GOpO > Beppog *gutermé- (F 1, 664-65) < *gter-
(Kimmel, LIV 219-20)
93c. Kotog, (ko o heat) Gr xaio I kindle, scorch, set of fire,
KopTog burn, aor. £kavoo > NGr Exayo (A
154) — see #12: *keH y- (Kiimmel,
LIV 345)
94a. water || vepo (vepovmod Gr veopov (Vdwp) fresh (water) :
wisserig) veopog young, fresh (B 1.31.5.; F
11, 306)
94b. (0dwp arch.) | Yo, pl. = ¥dwp u-do® = (h)udor *udor, cf. Umb utur (F 11, 957-58)
HBorto u-do-ro” = (h)udroi
95a. we || epeig £el (n) * Muelg Aeol dupeg, Dor ‘apég < pGr acc.
(arch. npeic) | £vel (s) *asme + pl. *-es, cf. acc. Aeol acc.

Gupe, Dor ‘aué < *ns-(s)me-, as in
Av ahma, Ol asman us (F 1, 635)
96a. what || Tl 01 I j0-qi” = jod-k"id | *k“id (F 11, 903)

97a. white || &ompog Byz Gonpog name of a silver coin,

adapted Lat nummf asperi : Lat as-
perrough (B 15.64.1.)

97b. Aevkog Aexod * Levkog re-u-kof = leukos | *leuko- (F 11, 108-09), from *leuk-
hell werden (Kiimmel, L1V'419)
97c. apyog NB po-da-ko* = | *H erg- (Wodtko, NIL 317-22)
Podargos
NB to-ma-ko* =
Stomargos
98a. who || motog mote(p) m. (motog *ko-oiyo-, cf. Got maiwa wie?
nota f. was flir or after the gen. pl. *k“oi-s-om, cf.
molov ntr. einer) TO10G : MOV = T010G : Tolmv, see
Ol késam, tésam (F 11, 908)
98ab. (arch. t1g) * 1ig, Thess *keis (F 11, 903-04)
Kig
99a. woman || YVVOlKoL Youvatko ¥ yovn, ku-na-ja® = gunajja | *¢*na (F 1, 333-34; Schneider, NIL
(arch. yovn) gen. 177-85);
yovokog Phryg acc. kvaikov
100a. Kitpivog tlitpive Gr xitpivog citron-colored : kitpov
yellow citron, lemon (B 15.69.2.) < Lat ci-
tr(i)um < Gr x€dpog (F 1, 861)
100b. (EvBog = EavBog NV ka-sa-to® = | F II, 333 speculated about connecti-
blond, red- Ksant'os on with Lat canus gray, hoary (Pok
haired) 533; B 15.69.2.)

Transcription: p =1, 6 =§, 10 =¢C.

Abbreviations: acc. accusative, adv. adverb, Aeol Aeolic, Alb Albanian, Alkm. Alkman, Arc Ar-
cadian, Arist. Aristotle, Arm Armenian, Aroum Aroumunian, Att Attic, Av Avestan, Boeot Boeotic,
Byz Byzantian, class. classical, coll. collective, comp. compound, Cret Cretan, Cypr Cypriote, dim.
diminutive, Dor Doric, du. dual, El Elean, eleg. elegic, f. feminine, gen. genitive, Gort Gortynian,
Got Gothic, Gr (Old) Greek, gram grammarians, Hdt. Herodote, Hes(ych). Hesychius, Hitt Hittite,
Hom. Homer(ic), IE Indo-European, Il. Ilias, imp. imperative, impf. imperfect, inf. infinitive, intr.
intransitive, Ion Ionic, ¥ Knossos, Khot Khotanese, Lac Laconian, Lat Latin, Latv Latvian, Lit
Literary, Lith Lithuanian, loc. locative, m. masculine, M Middle, ™ Mycenaean, Mod Modern, Myc
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Mycenaean, n. noun, (n) North dialect of Tsakonian, N New, NB nomen bovis, NGr New Standard
Greek, NL nomen loci, NM nomen mulieris, ntr. neuter, NV nomen viri, obl. oblique, OHG Old
High German, OI Old Indic, ON Old Norse, onom. onomatopoetic, OIr Old Irish, p proto-, * = Py-
los, Pamph Pamphylian, part. participle, Phryg Phrygian, Pind. Pindar, pl. plural, pres. present, R
Russian, Rum Rumunian, (s) South dialect of Tsakonian, suff. suffix, T Thebae, Thess Thessalian, T
Tirinth, Toch Tocharian, Umb Umbrian.

Note: The symbol * indicates so called ‘main synonyms’ in Attic Greek dated to c. 450 BC (see
Tischler 1973, 45-86). The underlined words in the table mean that they were borrowed. For calcu-
lations only so-called total cognates (etymologically and semantically identical unborowed forms)
are taken in account. In the case of Modern Greek the archaic lexemes are included in the table,
but omitted in calculations. Tsakonian is represented by its Peloponnesian dialect, which is more
conservative in its lexicon than the Propontic dialect. Defner’s lexicon compiled in the beginning
of the 20th century and his grammar even from 1880-ies were chosen as a main source purpose-
fully, because it is probable that the impact of Modern Greek was weaker a century ago than now.
Occasionaly the data from more recent sources are also included.
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RESUME
GLOTTOCHRONOLOGICKA ANALYZA RECKEHO SLOVNIKU:
MODERNI, TSAKONSKA, STARA A MYKENSKA RECTINA

V ¢lanku jsou etymologicky analyzovany testovaci spisky o stu sémantickych jednotkach, jak
je pro potieby glottochronologie definoval Morris Swadesh. Porovnavany jsou tii plné dokumen-
tované idiomy, soucasna literarni moderni fectina, tsakonstina zachycena na prelomu 19. a 20. st.
M. Defnerem a atticka fectina z poloviny 5. st. pt. Kr., doplnéna synonymy ze Sir§iho ¢asového ob-
dobi, které vsak nebyly zakalkulovany do vypocti. Jen pro informaci slouzi netplny spisek vice ¢i
méné pravdépodobnych etymologickych ekvivalentti v mykénsting, pfili§ fragmentarni, aby mohl
poskytnout divéryhodné vysledky. Etymologicky zpracovana data vSech srovnavanych jazykt byla
podrobena glottochronologické analyze v duchu jeji modifikace pfedlozené S. Starostinem. Ze tii
parovych srovnani nejméné divéryhodny vysledek vzesel ze srovnani moderni fectiny a tsakonsti-
ny. Jejich oddéleni ve 4. st. n. 1. je zcela nepravdépodobné, miize viak byt presvedcive vysvétleno
silnym vlivem dominantniho jazyka na reliktovy ustupujici idiom. Naopak, ze srovnani attictiny
a moderni feétiny, které muzeme pokladat za pfedka a jeho nasledovnika, vychazi datovani jazyka-
predka k roku 450 pi. Kr., tj. pfesné do doby, k niz se vztahoval lexikalni material attictiny. K to-
lerovatelnému rozptylu pod 5% dospél i vysledek datovani divergence tsakonstiny a attictiny, totiz
18. st. pt. Kr., oproti hypotetickému datu 1900 pt. Kr., k némuz vztahl Antonin Bartonék rozpad
dvou velkych bloku feckych dialekti, severozapadniho, k némuz nalezi i tsakonstina jako potomek
lakonské dorstiny, a jihovychodniho, reprezentovaného mj. attiétinou. Oba tyto vysledky potvrzuji
smysluplnost aplikaci lexikostatistiky i glottochronologie pro material feckych dialektt, kde dosud
prevladal pfistup zalozeny na kvalitativnim vyhodnocovani fonologickych a morfologickych jevi.

Klicova slova: fecka dialektologie, attiCtina, tsakonstina, absolutni chronologie, glottochronologie.

Keywords: Greek Dialectology, Attic, Tsakonian, Absolute Chronology, Glottochronology.






